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INSTRUCTIONS IMPORTANTES
PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

Le symbole d’avertissement
montrant un éclair dans un
triangle indique que ce
produit contient des
« tensions électriques
dangereuses ».

ATTENTION
RISQUE D’ÉLECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

ATTENTION : POUR ÉVITER TOUT
RISQUE D’ÉLECTROCUTION, NE
RETIREZ PAS LE COUVERCLE (NI
LE PANNEAU ARRIÈRE). AUCUNE
PIÈCE N’EST REMPLAÇABLE PAR
L’UTILISATEUR. CONTACTEZ UN
PERSONNEL QUALIFIÉ EN CAS
DE PANNE.

Le symbole d’avertissement
montrant un point
d’exclamation dans un
triangle indique que ce point
du manuel nécessite une
attention particulière.

ATTENTION : - POUR RÉDUIRE TOUT RISQUE D’INCENDIE, DE CHOC
ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES GRAVES :

Lisez les consignes de sécurité avant d’utiliser votre appareil et les conserver pour toute référence future.

● Cet appareil doit uniquement être branché à un réseau électrique dont les caractéristiques sont
identiques à celles indiquées sur sa plaque d’identification.

● La prise secteur doit toujours être facilement accessible. Elle sert comme interrupteur de
déconnexion de l’appareil du secteur.

● Il faut débrancher la fiche du secteur pour déconnecter l’appareil. Tenez le câble secteur par sa
fiche. Ne tirez pas sur le câble pour débrancher la fiche.

● Les cordons d’alimentation doivent être acheminés de manière qu’ils ne risquent pas d’être piétinés
ou écrasés par des objets placés dessus ou contre eux.

● Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service
après-vente ou une personne de qualification similaire, afin d’éviter tout danger.

● L’appareil ne doit être exposé ni au ruissellement ni à la projection d’eau, ni à l’humidité ni à des
liquides.

● Ne placez pas l’appareil à proximité de l’eau, par exemple dans une salle de bain ou près d’un
lavabo.

● Aucun objet rempli de liquides, tel que des vases, ne doit être placé au-dessus de l’appareil.

● Ne touchez jamais le câble d’alimentation avec les mains mouillées, cela pourrait provoquer un
court-circuit ou une décharge électrique.

● Pour éviter tout risque d’incendie, ne placez pas de sources de flammes nues, telles que des
bougies allumées, ou de sources de chaleur, telles que des radiateurs, au-dessus ou à proximité de
l’appareil.

● L’appareil est destiné à être utilisé uniquement sous un climat tempéré.

● Dans le cas où de la fumée, une odeur inhabituelle ou un bruit étrange est émis par l’appareil :
débranchez le cordon d’alimentation de la prise secteur et consultez le service après-vente ou un
centre de réparation. Ne tentez jamais de réparer vous-même l’appareil, cela pourrait être très
dangereux.
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● N’essayez pas d’ouvrir ou de démonter l’appareil. Cela vous expose à des tensions dangereuses.

● Les fentes et ouvertures de l’appareil servent pour la ventilation et à son fonctionnement. Pour
éviter toute surchauffe, ces ouvertures ne doivent être obstruées ni recouvertes de quelque manière
que ce soit, par exemple par des journaux, nappes ou rideaux.

● Laissez un minimum d’espace libre de 10 cm autour de l’appareil pour garantir une bonne
ventilation.

● N’introduisez jamais d’objet dans l’appareil à travers l’une de ses ouvertures, sinon il pourrait entrer
en contact avec des composants électriques, ce qui provoquera une décharge électrique ou un
incendie.

● En cas d'orage ou de foudre, débranchez immédiatement le câble d'alimentation de la prise
électrique si vous ne prévoyez pas d'utiliser l'appareil pendant une longue période.

● Débranchez toujours l’appareil de la prise secteur avant de le nettoyer. N'utilisez pas de nettoyants
liquides ni en aérosol. Utilisez un chiffon doux et sec pour le nettoyage.

● Cet appareil porte le logo , c’est un appareil électrique de classe II dans lequel la protection
contre les chocs électriques ne repose pas uniquement sur l’isolation principale, mais sur la double
isolation. Il n’a pas de mise à la terre de protection.

ATTENTION - : POUR ÉVITER TOUT RISQUE DE BLESSURE OU DE
DOMMAGE AU PRODUIT OU À UN AUTRE ÉQUIPEMENT :

● Ce produit est destiné à un usage domestique et personnel uniquement. N’utilisez pas ce produit à
des fins commerciales ou industrielles entre autres.

● N’exposez pas le produit à des chocs violents, températures extrêmes ou lumière directe du soleil
pendant de longues périodes.

● Éloignez le produit des objets magnétiques, moteurs et transformateurs.

● N’utilisez pas le produit à l’extérieur, quelles que soient les conditions météo.

● Installez l’appareil uniquement sur un support (meuble, mur…) pouvant supporter son poids en
toute sécurité.

● AVERTISSEMENT : Ne placez jamais le téléviseur sur un objet instable. Il risque de tomber et
causer des blessures graves, voire la mort. Vous pouvez éviter beaucoup de risques de
blessure, en particulier aux enfants, en prenant des précautions élémentaires telles que :

- L’utilisation de meubles et supports recommandés par le fabricant du téléviseur.

- L’utilisation exclusive de meubles pouvant supporter le poids du téléviseur en toute sécurité.

- S’assurer que le téléviseur ne dépasse pas le bord du meuble sur lequel il est placé.

- Ne jamais placer le téléviseur sur un meuble haut (tel qu’armoire ou bibliothèque) sans avoir fixé le
meuble et le téléviseur à un support adapté.

- Ne pas placer le téléviseur sur un chariot ou support instable. Ne pas poser le téléviseur sur du tissu
ou tout autre matériau placé entre le téléviseur et le meuble. L’appareil pourrait tomber et être
endommagé ou blesser gravement une personne.

- Ne pas utiliser ou regarder le téléviseur en conduisant. Ce comportement est dangereux et illégal
dans certains pays.

- Expliquer aux enfants les dangers auxquels ils sont confrontés lorsqu’ils grimpent sur des meubles
pour atteindre le téléviseur ou ses commandes.
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Télécommande
La télécommande ne peut être utilisée que si elle se trouve à portée du récepteur. Pour utiliser la
télécommande, veillez à ce qu’il n’y ait pas d’obstacles entre la télécommande et son récepteur.

VEILLE ( ) :
Allumez le téléviseur ou mettez-le en mode veille.
SOURDINE ( ) :
Appuyez pour couper le son. Appuyez à nouveau sur cette touche ou
sur V+ pour rétablir le son du téléviseur.
FAV :
Appuyez sur cette touche pour afficher les chaînes favorites affectées.
CH.LIST :
Appuyez sur cette touche pour afficher la liste des chaînes.
AUDIO :
Appuyez sur audio pour sélectionner PAL-BG/Stèréo ou PAL-BG Mono
(ATV) et Langues audio.
ASPECT :
Appuyez sur cette touche pour passer d’un format d’affichage à l’autre.
TEXT :
Appuyez sur cette touche pour activer ou désactiver le télétexte.
INDEX :
Appuyez sur cette touche pour sélectionner le numéro de page de
l’index dans le télétexte (mode TV).
SUBPAGE :
Affiche la sous-page de la page télétexte (mode TV).
SUBTITLE :
Affiche le sous-titre diffusé avec le programme (mode TV).
SIZE :
Permet d’agrandir l’image sur le téléviseur dans le télétexte (mode TV).
■
■ Arrêt en mode multimédia.

LECTURE/PAUSE en mode multimédia.
HOLD :
Fige un passage multipages à l’écran en mode Télétexte (mode TV).

Touche de retour et d’avance rapide en mode multimédia.
Saute à la piste précédente et suivante en mode multimédia.

TOUCHES ROUGE, VERTE, JAUNE et BLEUE
Elles permettent d’effectuer les opérations correspondantes en fonction
de l’invite au bas du menu dans le télétexte
SOURCE :
Appuyez sur cette touche pour afficher le menu de la source.
DISPLAY :
Affiche des informations sur le programme actuel.
▲▼◄►/OK :
Utilisez ces touches pour sélectionner les éléments du menu à l’écran et
modifier les valeurs du menu.
MENU :
Affiche le menu OSD à l’écran.
EXIT :
Permet de quitter le menu actuel.
VOL+/- :
Appuyez pour augmenter ou baisser le volume.
EPG
Appuyez sur cette touche pour afficher le guide électronique des
programmes.
●
Appuyez pour démarrer l’enregistrement.
CH :
Appuyez sur cette touche pour sélectionner les chaînes.
TOUCHES NUMÉRIQUES :
Utilisez les touches 0 à 9 pour sélectionner directement une chaîne.

Appuyez sur cette touche avant d’entrer un numéro de chaîne supérieur
à 09.

:
Appuyez pour retourner à la dernière chaîne regardée.

INSTALLATION DES PILES DE LA
TELECOMMANDE
1. Retirez le couvercle du compartiment à

piles.
2. Insérez les deux piles « AAA » (de la taille

d’un crayon) de 1,5 V. Veillez à ce que les
polarités des piles (+ et -) correspondent à
celles du compartiment à piles.

3. Fermez le compartiment à piles.
Remarque :
Remplacez les piles lorsque le téléviseur
commence à présenter les symptômes
suivants. Le fonctionnement est instable ou le
téléviseur ne fonctionne pas correctement à
partir de la télécommande.
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Image
Appuyez sur la touche MENU de la télécommande pour afficher le menu principal.
1. Appuyez sur la touche ◄ or ► pour sélectionner IMAGE.
2. Appuyez sur la touche ▲ ou ▼ pour sélectionner un élément, appuyez sur la touche OK pour accéder

au sous-menu.
3. Appuyez sur la touche ▼/▲ pour sélectionner l’option que vous souhaitez ajuster dans le menu IMAGE.
4. Appuyez sur la touche OK/◄/► pour régler.
5. Après avoir terminé votre réglage, appuyez sur la touche MENU pour revenir au menu précédent.

1. Mode Image
Appuyez sur la touche ▼/▲ pour sélectionner Mode image, puis appuyez sur OK pour accéder au
sous-menu. Vous pouvez changer la valeur de contraste, luminosité, couleur, netteté et teinte en mode
Personnalisé.
2. Contraste/Luminosité/Couleur/Teinte/Netteté
Appuyez sur la touche ▼/▲ pour sélectionner Option, puis sur ◄/► pour régler.

Appuyez sur la touche ▼/▲ pour sélectionner Rétroéclairage , puis sur ◄/► pour régler.

Contraste
Réglage de l’intensité de la luminosité de l’image, mais l’ombre dans l’image reste invariable.
Luminosité
Réglez le niveau de luminosité pour obtenir des images plus claires ou plus sombres.
Couleur
Permet de régler à votre guise la saturation de la couleur.
Teinte
Utilisé pour compenser le changement de couleur dans le système NTSC.
Netteté
Réglage détaillé de l’image.
3. Température de couleur
Appuyez sur la touche ▼/▲ pour sélectionner Température de couleur, puis sur OK pour accéder au
sous-menu.
Appuyez sur la touche ▼/▲ pour sélectionner. (Options image disponibles : Froide, Normale, Chaude).
4. Réduction de bruit
Permet de filtrer et de réduire le bruit de l’image afin d’en optimiser la qualité.
Appuyez sur la touche ▼/▲ pour sélectionner Réduction de bruits, puis sur OK pour accéder au
sous-menu.

Appuyez sur la touche ▼/▲ pour sélectionner Mode HDMI , puis sur OK pour accéder au sous-menu.
5.Mode HDMI 

6.Rétroéclairage

4



5



6



7



8



9

Lecture multimédia
Après avoir confirmé que le téléviseur reconnaît les périphériques de stockage USB, appuyez sur la
touche ◄ ou ► pour sélectionner photo/musique/movie/texte, et appuyez sur la touche OK pour accéder
aux opérations de base photo/musique/movie/texte.

Appuyez sur la touche ◄ ou ► pour choisir le sous-dossier si nécessaire, puis appuyez sur OK pour y
accéder. Appuyez sur la touche OK pour lancer la lecture, appuyez sur la touche Quitter pour revenir en
arrière. Appuyez sur la touche OK pour sélectionner le dossier parent et revenir au menu du niveau
précédent, appuyez sur la touche ◄ ou ► pour tourner les pages.

Appuyez sur la touche pour commencer la lecture ou mettre en pause. Appuyez sur la touche ■ pour
arrêter la lecture.

Appuyez sur la touche pour lire le dernier élément. Appuyez sur la touche pour lire la musique
suivante.
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SPÉCIFICATIONS

Numéro d'article HY-TQL40FHD-001

Modèle DG25-BL0029

Écran LED FHD, 40”

Résolution 1920 x 10 08 pixels

Écran couleur 8 bits

Contraste 1200:1 typiquement

Format d’image 16:9

Tuner DVB-T/T2/C

Alimentation AC 100-240 V~50/60 Hz

Consommation 75 W

Dimensions 893,5 (L) x 212,2 ,8(P)x551 (H) mm

Poids Env. 4,60 Kg

Socle 2 pièces démontables

Plage de température de fonctionnement -5°C ~ 45°C

Alimentation de la télécommande DC 1,5 V x 2 (2 piles LR03/AAA de 1,5 V non incluses)

Tension et courant des ports USB 5 V 0,5 A

Verrouillage hôtel Oui

Haut-parleur Intégrée 2 x 8 W

Entrées RF, HDMI, AV, USB, CI+

Sorties OPTIQUE, CASQUE

Fonctions USB PVR (enregistreur vidéo numérique)

Lecture de formats multimédia USB

Vidéo : AVI, MPG (MPEG 1/2)

Musique : MP3

Photos : JPG/PNG

Texte : TXT

Les spécifications sont susceptibles d’être modifiées sans préavis.

ACCESSOIRES :
Socle···················································································· 2 pièces
Télécommande················································································ 1
Guide d’utilisation············································································· 1
Vis de fixation·········································································4 pièces
Toutes les images dans ce manuel sont données uniquement à titre de référence, l’apparence et l’écran
doivent être conformes au produit final.
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Les termes HDMI et HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade Dress et les logos HDMI sont
des marques commerciales ou des marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc.

ÉTIQUETTE DE CATÉGORIE ÉNERGÉTIQUE
Marque HYUNDAI

Numéro d'article HY-TQL40FHD-001
(Modèle : DG25-BL0029)

Classe d’efficacité énergétique E
Diagonale de la partie visible 01 0 cm (40 pouces)
Consommation électrique en mode allumé (W) 75 W
Consommation d'énergie (kWh par an), basée sur la consommation
d'énergie du téléviseur fonctionnant quatre heures par jour pendant
trois cent soixante-cinq jours. La consommation réelle dépend des
conditions d’utilisation du téléviseur.

37 kWh/1 000 h

Consommation d’énergie en mode veille (W) <0,5 W
Consommation électrique à l’arrêt (W) -
Résolution d’écran (pixels) 1920 x 10 08
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ÉLIMINATION DES PRODUITS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES PAR LES
UTILISATEURS FINAUX DANS L’UNION EUROPÉENNE

Ce symbole sur le produit ou sur le récipient indique que ce produit ne peut pas être éliminé
avec les déchets généraux. L’utilisateur a la responsabilité d’éliminer ce type de déchets en
les jetant dans un « point de recyclage » spécifiquement prévu pour les déchets électriques
et électroniques. La collecte sélective et le recyclage des équipements électriques
contribuent à préserver les ressources naturelles et justifient le recyclage des déchets dans le
but de protéger l’environnement et la santé. Pour recevoir de plus d’informations sur la
collecte et le recyclage des déchets électriques et électroniques, contactez votre municipalité,
le service des déchets ménagers ou l’établissement où le produit a été acheté.

Le symbole de « poubelle barrée d’une croix » indique que ces produits doivent être collectés
et mis au rebut séparément des ordures ménagères.

Pour éviter d’endommager votre ouïe, n’écoutez pas à volume
élevé pendant de longues périodes.

Les fonctions, spécifications et apparences du produit sont susceptibles d’être modifiées
sans préavis.

Déclaration de conformité UE :
Market Maker Brand Licensing, déclare par la présente que cet équipement conforme
aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive
2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet
suivante :
https://mms-support.net/OTA/ECD_MMBL_HY-TQL40FHD-001_DG25-BL0029.pdf
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Turn the Audio Description on or off.
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5.HDMI Mode

6.Backlight
Press button to select Backlight.

Press button to select HDMI Mode, then press OK button to enter sub-menu.

then press button to adjust.
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Article number HY-TQL40FHD-001

DG25-BL0029

 

Model 

Display 40 " LED FHD 

Resolution 1920 x 1080 pixels 

Colour display 8 bit  

Contrast 1200:1 Typical 

Ratio 16 :9 

Tuner DVB-T/T2/C 

TV power supply AC 100-240V~50/60Hz 

Consumption 75W 

Dimensions 

Weight Approx. 4.60 Kg 

Stand 2 piece dismountable 

Operating temperature range -5°C to 45°C 

Remote control power supply DC 1.5Vx2 (2 x LR03/AAA 1.5V batteries not included) 

USB ports voltage and current 5V  0.5A 

Hotel Lock Yes 

Speaker Built-in 2 x 8W 

Inputs RF, HDMI, AV,   USB, CI+  

Outputs OPTICAL, EARPHONE  

USB functions PVR (digital video recorder)  

USB multimedia playback 
formats  

Video : AVI, MPG (MPEG 1/2) 

Music : MP3 

Photos : JPG/PNG  

Text : TXT  

10
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ENERGY RATING LABEL 

Brand HYUNDAI  

Article number HY-TQL40FHD-001 
(Model: DG25-BL0029 )  

Energy efficiency class E 

Visible diagonal display  01 0 cm; 40 inches 

Power consumption in running mode (W) 75 W 
Power consumption (kWh per year),  based on the 
electricity consumption of a television set operating four hours a day for 
three hundred and sixty-five days. Actual consumption depends on the 
conditions of use of the television set. 

37 kWh/1000h 

Power consumption in standby mode (W) <0.5 W 

Power consumption in off-mode (W) - 

Screen resolution (pixels) 1920 x 1080 
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https://mms-support.net/OTA/ECD_MMBL_HY-TQL40FHD-001_DG25-BL0029.pdf
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
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Telecomando
Il telecomando non può essere utilizzato a meno che non si trovi entro il raggio di ricezione. Prima di
utilizzare il telecomando, assicurarsi che non vi siano ostacoli tra il telecomando e il ricevitore.

STANDBY ( ):
Accende il televisore o lo mette in standby.
MUTE ( ):
Premere per disattivare l'audio. Premere nuovamente o premere V+ per
riattivare l'audio del televisore.
FAV:
Premere per visualizzare i canali preferiti assegnati.
CH.LIST:
Premere per visualizzare l'elenco dei canali.
AUDIO:
Premere per impostare PAL-BG in stereo o mono (ATV) e la lingua audio.
ASPECT:
Premere per scorrere le diverse dimensioni di visualizzazione dello schermo.
TEXT:
Premere questo tasto per attivare o disattivare il televideo.
INDEX:
Premere per selezionare il numero di pagina dell'indice del televideo (modalità
TV).
SUBPAGE:
Visualizza la sottopagina sulla schermata del televideo (modalità TV).
SUBTITLE:
Premere per visualizzare i sottotitoli trasmessi con il programma (modalità
TV).
SIZE:
Consente di ingrandire l'immagine del televideo sul televisore (modalità TV).
■
■ Stop in modalità Multimedia.

Riproduci/Metti in pausa in modalità Multimedia.
HOLD:
Mette in fermo immagine sullo schermo il passaggio di più pagine del
televideo (modalità TV).
AD:
Attiva o disattiva la descrizione Audio.

Tasti indietro e avanti veloce in modalità Multimedia.
Premere per passare alla traccia precedente o successiva in
modalità Multimedia.

ROSSO, VERDE, GIALLO, BLU
Consente di effettuare le operazioni rilevanti in base alla richiesta che viene
visualizzata in fondo al menu nel televideo.
SOURCE:
Premere per visualizzare il menu della sorgente.
DISPLAY:
Visualizza informazioni sul programma che si sta guardando.
▲▼◄►/OK:
Utilizzare questi tasti per selezionare le voci di menu su schermo e per
modificare i valori del menu.
MENU:
Visualizza il menu OSD sullo schermo.
EXIT:
Premere per uscire dal menu corrente.
VOL+/-:
Premere per aumentare/diminuire il livello sonoro.
EPG
premere per visualizzare la guida elettronica ai programmi.
●
Premere per avviare la registrazione.
CH :
Premere per selezionare i canali.
TASTI NUMERICI:
Utilizzare i tasti 0-9 per selezionare direttamente un canale.

Premere questo tasto prima di digitare un numero di programma maggiore di
09.

:
Premere per tornare al canale visualizzato l'ultima volta.

INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA
DEL TELECOMANDO
1. Rimuovere il coperchio del vano

batterie.
2. Inserire due batterie “AAA” (formato

mini stilo) da 1,5 V. Assicurarsi che la
polarità (polo positivo + o negativo -)
delle batterie corrisponda ai segni della
polarità all’interno dell’unità.

3. Chiudere lo sportello del vano batterie.
Nota:
Sostituire le batterie con altre nuove
quando il televisore inizia a presentare i
seguenti fenomeni. Il funzionamento è
instabile o il televisore non funziona
correttamente con il telecomando.
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Immagine
Premere il tasto MENU sul telecomando per visualizzare il menu principale.
1. Premere ◄/► per selezionare IMMAGINE.
2. Premere ▲ o ▼ per selezionare una voce, quindi premere il tasto OK per accedere al sottomenu.
3. Premere il tasto ▼/▲ per selezionare l'opzione che si desidera modificare nel menu IMMAGINE.
4. Premere il tasto OK/◄/► per eseguire la modifica.
5. Dopo aver completato la regolazione, premere il pulsante MENU per tornare al menu precedente.

1. Modalità immagine

5. Modalità HDMI

Premere il tasto ▼/▲ per selezionare la Modalità immagine, quindi premere il tasto OK per accedere al
sottomenu. È possibile modificare il valore di contrasto, luminosità, colore, nitidezza e tonalità quando
l'immagine è in modalità Personale.
2. Contrasto/Luminosità/Colore/Tonalità/Nitidezza
Premere il tasto ▼/▲ per selezionare l'opzione, quindi premere il tasto ◄/► per eseguire la modifica.

6. Retroilluminazione
Premere il tasto ▼/▲ per selezionare Retroilluminazione, quindi premere il tasto ◄/► per eseguire la modifica.

Contrasto
Regola l'intensità dell'intensità dell'immagine, ma l'ombra dell'immagine è invariabile.
Luminosità
Qui è possibile regolare il livello di luminosità per generare immagini più chiare o più scure.
Colore
Regola la saturazione del colore in base ai tuoi simili.
Tonalità
Utilizzare in compensare il colore cambiato con la trasmissione nel codice NTSC.
Nitidezza
Regola il peaking nei dettagli dell'immagine.
3. Temperatura di colore
Premere il tasto ▼/▲ per selezionare la Temperatura di colore, quindi premere il pulsante OK accedere al
sottomenu.
Premere il tasto ▼/▲ per effettuare la selezione. (Modalità immagine disponibili: fredda, normale, calda.
4. Riduzione del rumore
Per filtrare e ridurre il rumore dell'immagine e migliorare la qualità dell'immagine.
Premere il tasto ▼/▲ per selezionare la Riduzione del rumore, quindi premere il pulsante OK per accedere
al sottomenu.

Premere il tasto ▼/▲ per selezionare la Modalità HDMI , quindi premere il pulsante OK per accedere
al sottomenu.

4



5



6



7



8



9



10

SPECIFICHE

Codice prodotto HY-TQL40FHD-001

Modello DG25-BL0029

Display FHD LED DA 40"

Risoluzione 1920 x 10 08 pixel

Display a colori 8 bit

Contrasto 1200:1 tipico

Rapporto 16:9

Sintonizzatore DVB-T/T2/C

Porta di alimentazione TV 100-240 V CA ~ 50/60 Hz

Consumo 75 W

Dimensioni 893,5 (L) × 212,2 ,8(P) × 551 (A) mm

Peso Circa 4,60 Kg

Piedistallo 2 pezzi smontabili

Intervallo temperatura di esercizio Da -5 °C a 45 °C

Alimentazione del telecomando 2 batterie LR03/AAA da 1,5 V CC (non in dotazione)

Tensione e corrente delle porte USB 5 V 0,5 A

Blocco hotel Sì

Altoparlante 2 pz. integrati da 8 W

Ingressi RF, HDMI, AV, USB, CI+

Uscite OTTICA, CUFFIE

FUNZIONE USB PVR (videoregistratore digitale)

Formati di riproduzione multimediale USB

Video: AVI, MPG (MPEG 1/2)

Musica: MP3

Foto: JPG/PNG

Testo: TXT

Le specifiche sono soggette a modifiche senza preavviso.

ACCESSORI:
Piedistallo··············································································· 2 pezzi
Telecomando··················································································· 1
Manuale dell'utente···········································································1
Viti supporto············································································ 4 pezzi
Tutte le immagini in questo manuale sono solo per riferimento, l'aspetto e la visualizzazione sono soggette
al prodotto finale.
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I termini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, l’immagine commerciale e i loghi HDMI sono
marchi o marchi registrati di HDMI Licensing Administrator, Inc.

ETICHETTA DI CLASSIFICAZIONE ENERGETICA
Marchio HYUNDAI

Codice prodotto HY-TQL40FHD-001
(Modello: DG25-BL0029)

Classe di efficienza energetica E
Diagonale dello schermo 001 cm; 40 pollici
Consumo energetico in modalità di funzionamento (W) 75 W
Consumo energetico (kWh all'anno), basato sul consumo di elettricità
di un televisore in funzione quattro ore al giorno per
trecentosessantacinque giorni. Il consumo effettivo dipende dalle
condizioni d'uso del televisore.

37 kWh/1000 h

Consumo energetico in modalità stand-by (W) <0,5 W
Consumo energetico da spento (W) -
Risoluzione dello schermo (pixel) 1920 x 10 08
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LO SMALTIMENTO DEI RIFIUTI ELETTRICI ED ELETTRONICI È A CARICO DELL’UTENTE
FINALE ALL’INTERNO DELL’UNIONE EUROPEA

Questo simbolo riportato sul prodotto o sul contenitore indica che il prodotto non può essere
gettato nei normali cassonetti per i rifiuti. L’utente è responsabile dello smaltimento di questo
tipo di rifiuti, che dovranno essere consegnati ad un apposito "centro di riciclaggio" dei rifiuti
elettrici ed elettronici. La raccolta differenziata e il riciclaggio delle apparecchiature elettriche
contribuiscono alla salvaguardia delle risorse naturali; inoltre, un adeguato riciclaggio dei
rifiuti garantisce la tutela dell’ambiente e della salute. Per richiedere ulteriori informazioni
sulla raccolta e il riciclaggio dei rifiuti elettrici ed elettronici, contattare il Consiglio Comunale,
l’ente di raccolta dei rifiuti domestici o il punto vendita in cui è stato acquistato il prodotto.

Il simbolo del bidone dei rifiuti barrato riportato sul prodotto ricorda all’utente che, quando
l’apparecchio viene smaltito, deve essere portato presso un centro di raccolta differenziata.

Per prevenire possibili danni all’udito, evitare l’ascolto ad alto
volume per periodi di tempo prolungati.

Le caratteristiche, le specifiche e l'aspetto del prodotto sono soggetti a modifiche senza
preavviso.

Dichiarazione di conformità EU:
Market Maker Brand Licensing dichiara che il presente dispositivo è conforme ai
requisiti essenziali ed altre disposizioni rilevanti della Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della Dichiarazione di Conformità UE è disponibile al seguente indirizzo
Internet:
https://mms-support.net/OTA/ECD_MMBL_HY-TQL40FHD-001_DG25-BL0029.pdf
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Fernbedienung
Die Fernbedienung kann nur innerhalb des Empfangsbereichs eingesetzt werden. Stellen Sie sicher, dass
sich keine Hindernisse zwischen der Fernbedienung und dem Fernsehgerät befinden, bevor Sie die
Fernbedienung verwenden.

STANDBY ( ):
Schaltet den Fernseher ein oder in den Standby-Modus.
TUMM ( ):
Durch Drücken wird der Ton stummgeschaltet. Zum Deaktivieren der
Stummschaltung erneut drücken oder V+ drücken.
FAV:
Zur Anzeige Ihrer zugewiesenen Favoritenkanäle drücken.
CH.LIST:
Zum Anzeigen der Kanalliste drücken.
AUDIO:
Zum Aufrufen von PAL-BG/Stereo oder PAL-BG Mono (ATV) und
Audiosprachen drücken.
ASPECT:
Zum Umschalten zwischen verschiedenen Anzeigegrößen drücken.
TEXT:
Zum Ein-/Ausschalten des Teletexts drücken.
INDEX:
Zur Auswahl der Seitenzahl des Teletext-Index (TV-Modus) drücken.
SUBPAGE:
Zur Anzeige der Unterseite im Teletext (TV-Modus).
SUBTITLE:
Zur Anzeige des Untertitels, der mit dem Programm (TV-Modus)
übertragen wird.
SIZE:
Zum Vergrößern des Bildes am Fernseher im Teletext (TV-Modus).
■
■ Stopp im Multimedia-Modus.

WIEDERGABE / PAUSE im Multimedia-Modus.
HOLD:
Hält im Teletext (TV-Modus) einen Bereich mit mehreren Seiten auf
dem Bildschirm an.
AD:
Audioprofil einschalten Oder ausschalten.

Schnellrücklauf und -vorlauf im Multimedia-Modus.
Sprung zum vorherigen oder nächsten Titel im
Multimedia-Modus.

ROT, GRÜN, GELB, BLAU
Zum Implementieren der relevanten Schritte entsprechend der
Aufforderung im unteren Bereich des Menüs Teletext.
SOURCE:
Zum Öffnen des SOURCE-Menüs drücken.
DISPLAY:
Zeigt Informationen zu dem aktuell angezeigten Programm an.
▲▼◄►/OK:
Verwenden Sie diese Tasten, um im Bildschirmmenü Menüpunkte
auszuwählen und Menüeinstellungen zu ändern.
MENU:
Zeigt das OPSD-Menü am Bildschirm.
EXIT:
Zum Verlassen des aktuellen Menüs.
VOL +/VOL –:
Drücken Sie diese Taste, um die Lautstärke zu erhöhen/verringern.
EPG
Zum Anzeigen der elektronischen Programmzeitschrift drücken.
●
Drücken Sie die Taste, um die Aufnahme zu starten.
CH :
Zum Auswählen der Kanäle drücken.
ZIFFERNTASTEN:
Verwenden Sie 0 bis 9 zur direkten Auswahl eines Kanals.

Zur Eingabe von Kanalnummern größer als 09.
:

Rückkehr zum vorherigen Kanal.

BATTERIEANLAGE DER
FERNBEDIEUNGSEINHEIT
1. Entfernen Sie die Abdeckung des

Batteriefachs.
2. Legen Sie die beiden 1,5-V-Batterien vom

Typ „AAA“ ein. Stellen Sie sicher, dass die
Polarität (+ oder -) der Batterien den
Polaritätszeichen am Gerät entspricht.

3. Schließen Sie die Abdeckung des
Batteriefachs.

Hinweis:
Ersetzen Sie die Batterien durch neue, wenn
das Fernsehgerät die folgenden Anzeichen
aufweist. Der Betrieb ist instabil oder das
Fernsehgerät funktioniert nicht richtig mit der
Fernbedienung.
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Bild
Drücken Sie auf der Fernbedienung MENU, um das Hauptmenü anzeigen zu lassen.
1. Drücken Sie die Taste ◄ oder ► zur Auswahl von BILD.
2. Drücken Sie ▲ oder ▼ zum Hervorheben eines Elements, und drücken Sie zum Aufrufen des

Untermenüs die Taste OK.
3. Drücken Sie die Taste ▼/▲, um die Option auszuwählen, die Sie im Menü BILD einstellen möchten.
4. Drücken Sie zum Anpassen die Taste OK/◄/►.
5. Drücken Sie nach Beendigung Ihrer Einstellungen die Taste MENU, um zum vorhergehenden Menü

zurückzukehren.

1. Bildmodus
Drücken Sie die Taste ▼/▲, um Bildmodus auszuwählen, und danach die Taste OK, um zum Untermenü
zu wechseln. Sie können im Bildmodus Benutzerdefiniert den Wert für Kontrast, Helligkeit, Farbe, Schärfe
und Farbton ändern.
2. Kontrast/Helligkeit/Farbe/Farbton/Schärfe
Drücken Sie die Taste ▼/▲, um Optionen auszuwählen und danach die Taste ◄/►, um diese
anzupassen.

6. Hintergrund beleuchtung
Drücken Sie die Taste ▼/▲, um Hintergrund beleuchtung auszuwählen und danach die Taste ◄/►, um
diese anzupassen.

Kontrast
Hier stellen Sie den Kontrast des Bildes ein, der Schatten des Bildes ist jedoch unveränderlich.
Helligkeit
Passen Sie den Helligkeitswert an, um hellere oder dunklere Bilder zu erzeugen.
Farbe
Hier stellen Sie die Farbsättigung des Bildes ein.
Farbton
Im NTSC-Modus stellen Sie den Farbton des Bildes ein.
Schärfe
Hier stellen Sie die Detailschärfe des Bildes ein.
3. Farbtemperatur
Drücken Sie die Taste ▼/▲, um Farbtemperatur auszuwählen, und danach die Taste OK, um zum
Untermenü zu wechseln.

5. HDMI-Modus
Drücken Sie die Taste ▼/▲, um HDMI-Modus auszuwählen, und danach die Taste OK, um zum
Untermenü zu wechseln.

Drücken Sie die Tasten ▼/▲ zum Auswählen. (Verfügbare Bildmodi: Kalt, Normal, Warm).
4. Rauschminderung
Hier filtern und reduzieren Sie das Bildrauschen und verbessern die Bildqualität.
Drücken Sie die Taste ▼/▲, um Rauschminderung auszuwählen, und danach die Taste OK, um zum
Untermenü zu wechseln.
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TECHNISCHE DATEN

Artikelnummer HY-TQL40FHD-001

Modell DG25-BL0029

Display 40-Zoll-LED, FHD

Auflösung 1920 x 10 08 Pixel

Farbdisplay 8 Bit

Kontrast 1200:1 typisch

Bildformat 16:9

Tuner DVB-T/T2/C

TV-Stromversorgung 100 – 240 V~, 50/60 Hz

Leistungsaufnahme 75 W

Abmessungen 893,5 (B) x 212,2 ,8(T) x 551 (H) mm

Gewicht Ca. 4,60 kg

Standfuß 2 Stück, abnehmbar

Betriebstemperaturbereich -5 °C bis +45 °C

Stromversorgung der Fernbedienung 1,5 V Gleichspannung x 2
(2 x LR03/AAA-1,5-V-Batterien nicht inklusive)

Spannung und Stromstärke der USB-Ports 5 V 0,5 A

Hotelsperre Ja

Lautsprecher Integriert, 2 x 8 W

Eingänge RF, HDMI, AV, USB, CI+

Ausgänge Optisch, Kopfhörer

USB-Funktionen PVR (persönlicher Videorekorder)

USB-Multimediawiedergabeformate

Video: AVI, MPG (MPEG 1/2)

Musik: MP3

Bilder: JPG/PNG

Text: TXT

Alle technischen Daten können stillschweigend geändert werden.

ZUBEHÖR:
Standfuß················································································ 2 Stück
Fernbedienung·················································································1
Bedienungsanleitung·········································································1
Ständerschraube····································································· 4 Stück
Alle Abbildungen in dieser Bedienungsanleitung dienen nur als Referenz. Aussehen und Anzeigen können
vom tatsächlich vorliegenden Produkt abweichen.
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Die Begriffe HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface und HDMI Trade sowie die HDMI-Logos sind
Marken oder eingetragene Warenzeichen von HDMIAdministrator.

TYPENSCHILD
Marke HYUNDAI

Artikelnummer HY-TQL40FHD-001
(Modell: DG25-BL0029)

Energieeffizienzklasse E
Sichtbare diagonale Anzeige 01 0 cm; 40 Zoll
Elektrische Leistungsaufnahme im Betriebszustand (W) 75 W
Leistungsaufnahme (kWh/Jahr) basierend auf dem Stromverbrauch
des Fernsehers bei einer Nutzung von 4 h/Tag und 365 Tagen/Jahr.
Der tatsächliche Verbrauch hängt von den Nutzungsbedingungen des
Fernsehers ab.

37 kWh/1000 h

Leistungsaufnahme im Standby-Modus (W) <0,5 W
Leistungsaufnahme im ausgeschalteten Zustand (W) -
Bildschirmauflösung (Pixel) 1920 x 1080
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ENTSORGUNG ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER ALTGERÄTE DURCH
DEN/DIE ENDVERBRAUCHER/-IN IN DER EUROPÄISCHEN UNION

Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt
nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Der/Die Benutzer/-in ist dafür
verantwortlich, diese Art von Abfall an einer speziellen Recycling-Sammelstelle für elektrische
und elektronische Altgeräte abzugeben. Mülltrennung und Recycling unterstützen die
Schonung von Rohstoffen und tragen zum Schutz der Umwelt und der menschlichen
Gesundheit bei. Wenden Sie sich für weitere Informationen über das Sammeln und Recyceln
von elektrischen und elektronischen Altgeräten an Ihre Behörde vor Ort, an Ihr örtliches
Abfallunternehmen oder an das Geschäft, in dem Sie das Produkt erworben haben.

Das Symbol durchgestrichene „Mülltonne auf Rädern“ auf Produkten weist Sie auf diese
Verpflichtung hin, Altgeräte gesondert zu sammeln.

Hören Sie nicht über längere Zeit mit hohem Lautstärkepegel
Musik, um evtl. Hörschäden vorzubeugen.

Die Produkteigenschaften, die Spezifikationen und das Produktdesign können
stillschweigend geändert werden.

EU-Konformitätserklärung:
Market Maker Brand Licensing erklärt hiermit, dass dieses Gerät den grundlegenden
Anforderungen und anderen anwendbaren Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Den vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung finden Sie unter der folgenden
Internetadresse:
https://mms-support.net/OTA/ECD_MMBL_HY-TQL40FHD-001_DG25-BL0029.pdf
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ORIGINALPRODUKT VON
HYUNDAI CORPORATION

Importiert / Vertrieben durch Market Maker Brand Licensing
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